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Ha holdfény úszik lenn a mélyben,

Holdtenger sötét vizében,

Fehértorony árnya fúl,

Vörös kőre vére hull.

Ott leszek az Éj szigetén

Eltemetett, ősi remény,

Hol a Fa a felhőkbe nő,

Végtelen mély égbe vesző

Földrögből a csillagokba,

Két világ közt az Életfa,

Gyökere a múltba markol,

Ágain az eljövő

(Nomád rege)


Előzmények

Ezer évvel a mindent elpusztító végítélet után a Kárpátok közt középkori szintre süllyedt királyságok, fejedelemségek küzdenek egymással a területért és a hatalomért. Mindőjük felett áll azonban a Hor-papok titokzatos rendje, amely erőd-katedrálisából uralja a világot.

Az elnyomottak időtlen idők óta várják az eljövendő királyt, aki egy hajdan volt uralkodó ékei segítségével egyesíti majd Kárpáthia népeit, és megszabadítja őket a Hor-papok uralmától…

AZ EZERÉVES HÁBORÚ

A Kárpátokon mindent elsöprő vérszláv sereg tör be, és sorra zúzza szét az ellenállni merészelő országok hadait. Thangar kán, Dunava nádora még nem tud a veszélyről, útban hazafelé a Delebátban kéri a sivatagi magyarok segítségét, egy vezetőt, aki átjuttatja csapatát a veszedelmes vidéken. A törzs zsupája, Ráge egy ifjú harcost ad melléjük. Zete fia, Zolta jól ismeri a Delebátot, bár nem a sivatagban született. Gyermekkorában egy titokzatos, menekülő asszony bízta Ráge gondjaira.

Zolta a Feledők völgyén keresztül kivezeti Thangar nádort és a kíséretében érkező titokzatos Hor-papot a sivatagból. Ezalatt Királyvárosban az agg Savik király kétségbeesve fogadja az ország minden részéből érkező rossz híreket. Unokája, Ilora hercegnő érkezése sem enyhítheti gondjait. Éjjel merénylők tőrbe csalják, s meggyilkolják az uralkodót. A Királyvárosban kitörő pánikon a váratlanul bevonuló garamiai légiók lesznek úrrá. Gran Goa Gotecha kán, Garamia kormányzója azonban ahelyett, hogy a vérszlávok ellen vezényelné csapatait, átveszi az uralmat, lemészároltatja az ellenállókat, és előkészíti saját megkoronázását. A fogságba vetett Ilora hercegnő szökni próbál, de elfogják. Kiderül: Gotecha kán asszonyául akarja őt, hogy új dinasztiát alapíthasson.

Révkapuban, a királyság déli határvárosában már menekültek ezrei tolonganak, akik a vérszláv támadás miatt kényszerültek elhagyni otthonukat. Köztük fel sem tűnik Felice cel Arcsak, a ruád tolvajlány, aki egy árván maradt fiúval, Tobával tart nyugat felé. Thangar kán és Zolta kis csapata a vérszláv ostromgyűrűn átjutva Felicével és Tobával kiegészülve folytatja tovább útját. Később Ugarri gróf, Furtorony ura és fia, Ugrin lovag csatlakoznak hozzájuk.

A menekültek elől hermetikusan lezárt Királyvárosba a nyomornegyed, Füstbugyor sikátorain keresztül hatolnak be. Thangar nádor összegyűjti a nomádoktól vereséget szenvedett légiók lézengő katonáit, és ütőképes egységeket kovácsol belőlük. A megfelelő pillanatban a királyvárosiak segítségével felkelést robbant ki Gotecha ellen. Ezalatt segítői, Toba, s egy gnóm kalmár, Morfajet egy merész ötlettől indíttatva a levegőbe röpítik a Dunára épített koronázóemelvényt. A robbantás következtében azonban Gotechának nyoma vész.

Zolta a kavarodásban megmenti Ilora hercegnő életét. Napnyugtára a Thangar nádorhoz hű katonák győzedelmeskednek a véres harcban.

De keserű győzelem ez: a vérszláv hordák már a város határában állnak…

A VÉRSZEMŰ CSILLAG

Nomádok ostromolják régi ellenségük, Thangar várát, Aranyoskaput. Egyik harcosuk, Agulai éjjel titokzatos látogatókat kap: édesanyja, Anács kalud egy Hor-papot vezet elé.

Agulai megtudja, hogy veszedelmes és titkos küldetésen kell az idegent elkísérnie a vár kazamatáiba. Egy kardot hoznak ki onnan, melyet eladdig Lángrab, az ősöreg sárkány őrzött. Anács kalud elmondja fiának, hogy e kard Isten Kardja, melyet egy ősi prófécia értelmében el kell juttatnia az eljövendő királyhoz. Ő lesz az, aki megtöri majd a Hor-papok uralmát.

Ugyanezen prófécia szavait idézi Ayzaz, a Thangart kísérő renegát Hor-pap Zoltának is. A delebáti megtudja, ha valaki megszerzi a legendabéli Porladó Király mindhárom ékét, eljövendő uralkodóként egyesítheti Kárpáthia népeit.

A prófécia hatása alatt, s mert reménytelennek tartja a csatát, Zolta úgy dönt, nem tart a vérszlávok megállítására induló dunavai sereggel, inkább megpróbálja megszerezni a legendabeli kincseket, s nomád segítséget hív a vérszlávok ellen.

Míg Zolta, Ayzaz, a hozzájuk csatlakozó Felice és Toba elhagyják Királyvárost, Thangar serege katasztrofális vereséget szenved a vérszláv hordáktól Kaduz mezején.

A kis csapat útja Nomádiába vezet. Sötét erdőkön verekszik át magukat, hogy a Holdnász éjjelére eljussanak Fehértorony romjaihoz. Útközben Morfajet, a kalmár elbeszéli kalandjait, amik során hozzá került egy rejtélyes aranykulcs.

Fehértoronyba tart Agulai is az Isten Kardjával, majd a dunavaiak veresége után Ilora hercegnő és Ugrin lovag is.

És még valaki… Ráge, a sivatagi törzs zsupája, akinek egy titokzatos könyvet kell eljuttatnia a romokhoz.

A prófécia szerint az eljövendő királynak kell átvennie a Porladó Király ékeit a Holdnász éjjelén.

Ám a romok között már vár rájuk a fércember, az a teremtmény, akit Gayagh, a lidérc grif, Gadur hű szolgája a félholt Gotecha és mások testéből keltett életre.

A csapda bezárult a kis csapat tagjai körül…


I. fejezet

RAJTAÜTÉS A ROMOKNÁL

1.

A gálya lassan pörgött a tengelye körül, a miriádszám szikrázó csillagok kupolájából ereszkedve alá az acélkatedrálishoz.

Alatta sorra suhantak el a karjaikat polipként nyújtogató csillagcsatornák és az Ezersziget kihalt, kopár szirtjei. Ameddig a szem ellátott, a katedrális uralta a vidéket. A gálya hídján álló magányos alak gondolataiba mélyedve figyelte Hor templomerődjét.

Az otthonát.

Túl a csillagcsatornák összefutó ezüstsávjain, a belső övezeten, a hét kapun, a telt Hold felé emelte acélormait és tornyait az erőd, amelyet az embernép s a Vérszemű Csillag gyermekei egyaránt Gadurnak neveztek.

Az éjszakai felhőkbe furakvó tornyok erős pillérekkel kapaszkodtak a fémfalak tömbjeibe. Közülük, mint baljós veszedelemre figyelmeztető ujj ágaskodott a szakrithbástya, messze benyúlva a Holdtenger fölé. A sötét, sűrű vízben ott fodrozódott a bástya tükörképe. A szigetek visszaverték a morajlást, ahogy a gálya lassan közelített az acélbástya felé.

A hídon álló teremtményt – bár számtalanszor látta már – most is lenyűgözte a látvány.

Mintha nem is tartaná semmi, az oromzat messziről lebegni látszott, akárcsak a templomerőd ezer és ezer acéltornya. A katedrális azonban biztos alapokon nyugodott: masszív tömbként terült el az összefutó csillagcsatornák geometriai középpontjában.

Az érkező a jeges szélbe tartotta torz arcát. Elég ideje maradt, hisz’ a katedrális alig néhány perce bukkant elő a szigetek fölött gomolygó förtelmes párából. Beletelik néhány percbe, mire valamelyik kapun keresztül megközelíthetik a gerinccsatornát.

Túl a fekete vízen először a bizarr, kőkoponyákra emlékeztető kitüremkedések fehérlettek fel. Megannyi rég kihalt, idegen világból származó szörnyeteg befalazott fejcsontja. A tátott pofájú, múlt korokban elpusztított állatok koponyái Aib vízköpőire emlékeztettek. Egyik-másik ugyan már lapossá torzult a mohos kőtornyok súlya alatt, de a kitátott állkapcsokból így is fenyegetően csillantak a hatalmas agyarak az érkezőre.

A gálya könnyedén átsiklott a Gadur felől áramló hideg légörvényen. Amikor végre megfelelő irányba állt, a levegőben kaszáló evezősorokat mintegy varázsütésre behúzták a fekete hajótestbe. A vörös vitorlák még nem ernyedtek el, noha a katedrális fölött süvítő nomádiai szél itt már nem érte a Vérszemű Csillaggal díszített vásznakat.

Szokásos manőver volt: a shadomul értette dolgát.

Óvatosan közelítette meg a bástyát, nehogy az acélfalakra kapaszkodó, s a tornyokra tekeredő veres körcsgyökerek beleakadjanak a hajó finom ívű palánkjába.

Az erőd falára telepedő növények reszketeg mohósággal figyeltek minden mozgó tárgyat a közelben. A szipolyindák a katedrális tövében burjánzó gonosz nyüzsgésből kapaszkodtak a szürke acélfalakra, s vágyakozva hajladoztak minden után, ami megközelítette őket. A templom masszív kőépítményei jeges hideget árasztottak magukból, az idegen mesterek által emelt acélfalak mintha fuldokló élőlényként vajúdták volna ki magukból Gadur minden iszonyatát.

A gálya tatja mögül fekete kötelek hullottak a szakrithbástyára, ahol árnyszerűen hajladozó Hor-papok ragadták meg őket.

Gayagh elégedetten pislogott a mélybe.

Élvezte a katedrálisból áradó fagyos fuvallatot, ami belekapott szertartásos aib köpenyébe. Ritkán nyílt alkalma a vörös csuklyás díszruháját viselni.

Így van ez rendjén, gondolta önelégülten: nehéz a küldetés, ám annál bőségesebb a jutalom….

Ahogy lepillantott a térdet hajtó gocsamulok vézna figuráira, magában elvigyorodott. Ami nem sikerült Bazabool legdédelgetettebb kedvenceinek, az neki sikerült! Számtalanszor figyelmeztette őket, hogy ne bízzanak ilyen fontos feladatokat egy zagutarra, vagy aggaborra, s legfőképpen ne egy gocsamulra…

Lám, még Gutaur is elbukott, pedig az ő felkészültsége messze meghaladta a többiekét.

A lidérc grif egy pillanatra elkomorodott. Kevesen maradtak Gadurban, kik Aib megszentelt völgyeiben látták meg Ayhagdu tündöklő fényét. Gutaur egyike volt az utolsóknak.

A legjobbaknak…

Gayagh megrázta fejét, és a mellette álló, reszkető ember felé fordult. Karmai önkéntelenül is a magasba emelkedtek.

Nem!

Fékeznie kell lobbanni készülő, gyilkos ösztöneit!

Nem lenne helyes, ha ezen töltené ki minden dühét. Túlságosan fontos volt ahhoz, hogy egyszerűen végezzen vele. Azt azonban nem állta meg, hogy egészen közelről meg ne szimatolja. A csuklyával takart férfiból félelembűz áradt.

Itt reszketett előtte, pedig nagy harcos volt az övéi között.

A lidérc grif elégedetten bólogatott. Igen, igen… Okkal fél az, akit Bazabool személyesen akar látni…

Miközben a gálya fedélzetén sürgölődő fekete árnyak elvégezték az összes előkészületet, a gocsamulok odalent lassan bevontatták őket a szakrithbástya árkádjai alá. A következő pillanatban átsiklottak a külső csontkereszt felhőkbe vesző íve alatt.

És a ködből hirtelen felszikrázott Gadur keleti ezüstkapuja…

– Megérkeztünk! – suttogta Gayagh, és a fogolyhoz hajolt. – Nemsokára végleg megszűnnek kínjaid, barátom! Nemsokára szabad leszel!

A megtermett férfi igyekezett nem reszketni. A szemébe hulló csuklya ellenére is látni vélte a kapu tompa ragyogását. És hallotta a kitáruló szárnyak fülsiketítő csikorgását is, ami számára egyet jelentett a pokol kapuinak megnyílásával.

Pontosan tudta, hová hozta a lidérc grif…

2.

Csaknem függőlegesen ereszkedtek tovább, a katedrális középső szentélyének kürtőjén. A hajótestre vörös tűznyelvek vetettek fényt.

Gayagh megkapaszkodott a tyronfaragványokkal ékes korlátban, s kihajolva egyre nyugtalanabbul tekintgetett a gerinccsatorna alsóbb szférái felé.

Vajon mikor hagyhatja el végre a gályát? Rossz előérzete támadt. Bazabool őt is látni szeretné?

Szorosabbra húzta testén a palástot, s most először fordult meg a fejében, hogy talán ostobaságot követett el, amikor magára öltötte Aib-köpenyét. Lehet, hogy Saut-Koth kihasználja a lehetőséget, és lecsap rá. Ő aztán könnyedén félremagyarázhatja a gesztust, amit a küldetés sikeréért tett Gadur hatalmas ura felé. Ha nem vigyáz, a győzelem könnyedén csúfos vereségbe torkollhat…

A hőség elviselhetetlenné vált, ám a megnyíló szintek – mind megannyi, a föld gyomrába nyúló tárna – peremén álldogáló Hor-papok semmiféle jelét nem adták, hogy a gályát be szándékoznák terelni valamelyik csarnokba.

Tovább ereszkedtek hát lefelé, már elhagyták a szunnyadók hatalmas termeit is. A falak vörösen izzottak, a szakrithacél szinte megolvadt a tárnákban lángoló pokoli tűz hevétől.

– Ne hidd, hogy könnyű lesz! – sziszegte bosszúsan a lidérc grif a fekete csuklyásnak. – Létezik nagyobb fájdalom annál, mint amivel megismertettelek!

A fogoly nem válaszolt, minden erejét arra összpontosította, hogy leplezze félelmét, s palástolja lábai szűnni nem akaró remegését.

A következő szféra peremét elérve a lidérc grif meglepetten húzódott hátra a gálya árboca felé. A csarnok bejáratánál négy-öt hatalmas teremtmény álldogált. Öltözékük szürke volt, mint a legtöbb Hor-papnak, de Gayagh még sohasem látott hozzájuk fogható lényeket Gadurban. Úgy látszik, Bazabool hűséges talpnyalóiban sem bízik. Ezen később érdemes lesz elgondolkodni.

Már ha lesz egyáltalán később…

Gayagh megremegett a gondolatra.

Lehet, hogy benne sem bíznak többé?

A gálya egyre lassabban ereszkedett a mélybe, a fekete árnyak bevonták a vörös vitorlát, s némán várakoztak az árboc köré gyűlve. Őket nem zavarta a fogadtatás.

Néhány perccel később a gálya alatt újabb acélkapuk nyíltak meg. A mélyből bíborszínű fénypára csapott fel, amint a hajótest lassan beburkolódzott a tündöklő ködbe.

A lidérc grif aggodalmasan pislogott a kürtő teteje felé, ahol már rég eltűnt a gerinccsatorna felső pereme. Tudta, hogy a Zagutar-szentélyek alatt is nyílnak még szintek, de eleddig nem jutott le ezekbe a féltve őrzött szférákba. A katakombákba szabad bejárása volt, de azon túl még ő sem merészkedhetett.

Nagy sokára – Gayagh maga sem tudta pontosan, mennyi idő telt el – megállapodtak egy sötét, tágas csarnok pereménél. A tárna belsejét nem láthatták, mert a gathszikla oszlopok közé kifeszített fekete üvegkárpit mindent eltakart a szemük elől. Középütt fémkapu magasodott: szürke acéljába vésve idegen, még a lidérc grif számára is megfejthetetlen rúnák hirdették Hor hatalmát.

A peremnél néhány tyron és gilgamar állt. A kapu irányából pedig ismerős alak közeledett a rámpa felé.

Gayagh zavartan megigazította palástját. Egyszeriben nevetségesnek érezte magát a megszentelt öltözetben. Most már bizonyos volt benne, hogy súlyos hibát követett el, s abban is, hogy tévedéséért magas árat fog fizetni.

– Üdvöz légy, hatalmas Saut-Koth! – hajtott térdet a rámpa szélénél, fekete karmaival a gathsziklát érintve. – Híven teljesítettem a nagy Bazabool parancsait!

A csontkoponyájú teremtmény futó pillantást vetett a lidérc grifre, majd gúnyosan így szólt:

– Korai még győzelemről beszélni, Gayagh! Dédelgetett hordáid nyugtalanító lassúsággal araszolnak előre északon. Még mindig nem kezdték meg az átkelést! Merem remélni, meg tudod magyarázni késlekedésüket!

A lidérc grif megreszketett, pedig a levegő itt már fortyogott a mélyből áradó elviselhetetlen hőségtől.

– A fércember elvégzi a kötelességét! – suttogta. – Sikerrel jár majd, ellentétben kiváló harcosaiddal, hatalmas Saut-Koth!

Az aggaborreai elszűkülő szemekkel méregette a lábainál kuporgó lidérc grifet. Egy pillanatra eljátszott a gondolattal, hogy azonnal végez Aib pimasz szörnyszülöttjével, de aztán erőt vett magán. Korai lenne megszabadulni tőle.

– Majd meglátjuk! Mutasd az arcát! – bődült fel hirtelen, a fogolyra emelve hosszú, csontkérges kezét.

Gayagh lerántotta karmaival a férfi arcát takaró csuklyát.

Saut-Koth közel hajolt, egészen az ember bőréhez nyomva nyirkos csontkoponyáját. A fogoly lehunyta szemét, s magában az ösvény igéjét keresgélte kétségbeesetten. Nem lehet. Nem lehet… Nem végezheti így…

– Ő volna az? – kérdezte csalódottan az aggaborreai.

– A hatalmas Bazabool parancsára! – sietett a válasszal Gayagh. Belemarkolt a férfi hajába, s felrántotta a fejét. Aztán tiszteletteljes mozdulattal ajánlotta fel a fogoly életét a főpapnak.

– Bazabool most nem fogadhat téged! – egyenesedett ki hirtelen Saut-Koth elégedett vigyorral. – És nem is kíván látni mindaddig, amíg a fércembered el nem hozza azokat.

Gayagh alig tudta palástolni határtalan megkönnyebbülését. Hátrébb lépett, meglebbentve a megszentelt Aib-köpenyt.

– A hatalmas Bazabool elégedett lesz velem! – mondta engedelmesen. – De mit tegyek vele?

Saut-Koth elfordult, s a gocsamulok kíséretében elindult az irdatlan acélkapu felé. Csak közvetlenül a két szürke szárny előtt fordította vissza csontkoponyáját.

– Mutasd meg neki őket! Menj!

Gayagh boldogan a gathszikla rámpára omlott, arcát a forró kőre nyomta, s magában hálát adott Aib ősi isteneinek, akik még Ayhagdu, a magányos isten előtt uralták szülővilágát. A fogoly éppen abban a pillanatban nyitotta ki szemét, amikor az acélkapu kitárult Saut-Koth előtt.

Egy irdatlan lábat látott.

Annak a gigantikus teremtménynek a lábát, mely fekete trónusán ült a csarnok közepén. Hallott egy mély, földöntúli hangot is, ami kétségtelenül a gigászi teremtményhez tartozott.

– Térdre, féreg! – rántotta le maga mellé a lidérc grif sziszegve. A fogoly mellézuhant, csaknem lebucskázva a gathszikla rámpáról.

Visszahúzta magát középre, a bókoló Gayagh mellé, s érezte, hogy a lidérc grif pikkelyes bőre jéghideg a félelemtől.

A mélyből minden eddiginél forróbb, emésztő hőhullám csapott fel, táncoló, vörös ördögöket festve a gálya hasára.

Aztán az acélkapu fülsiketítő csikorgással becsapódott előttük.

3.

Túl a Gadurt dél felől védő Rif-hegyek jeges csúcsain egy széles, beltengernyi öböl nyúlt mélyen a szárazföldbe. Az öblöt a partvidékén megtelepedő nomádokról nevezték el.

Nem voltak jó hajósok, s ha azok lettek volna sem mennek sokra tudományukkal. Az öböl bejáratánál, a Cseteőr-szigetnél tovább nem merészkedhettek: az már Gadur háboríthatatlan felségterületének számított.

Háboríthatatlan?

A vérszláv háború éveiben egyre többet lehetett hallani Őrtüzek Lángjában a Holdtenger északi részében tanyázó különös emberről, kinek vízmélyi kastélya titkos találkák színhelye volt. Hogy ők miképpen kerülhették el Gadur megtorlását, sokáig csak találgattak a nomád tábortüzek mellett.

A nomád törzsek a Hor-papok parancsa szerint csupán a Rif-hegyektől délre eső földeket és vizeket birtokolhatták, nyugaton a góliátcsont erődökig, északon a Fehértornyot övező erdőségig tiltott volt számukra minden talpalatnyi föld.

Nem szerették a Holdtengert.

Irtóztak már attól is, ha rövidebb utakra mégis vízre kellett szállniuk a Nomád-öbölben. Pedig Őrtüzek Lángja a fekete vizek partjánál terült el. A nomád falvak, táborok láncolata innen, a törzsszövetség központjából terjedt szét, kikerülve persze a Hor-papok területeit.

A települések közt akadtak kisebb városok is takaros kőházakkal, fapalotákkal, nemezsátrakkal. De legtöbbje csak afféle vándorló falu volt, a harcosok és családtagjaik ideiglenes otthona két hadjárat között.

Ám a legapróbb egy eldugott, isten háta mögötti kis falu volt a Rif-hegyek lábánál, ahol már Gadur örök éjszakája borult a környékre. A mohos sziklákhoz fából ácsolt kunyhók tapadtak, arrébb, az öböl felé lejtő széles lapályon néhány rozzant sátor tarkállott a csillagok alatt.

E falu lakói fél szemüket örökké a jéghegyek csúcsain nyugtatták, ahonnan időről időre vörös gályák bukkantak elő.

4.

Soha, soha ne menj a hegy közelébe!

Soha…

Barsan botladozva kerülgette az arcába csapó ágakat, mit sem törődve a bőrét felszakító kabuztüskékkel. Jó erőben volt, gyorsan átsiklott volna a meredek kaptatót szegélyező bokrok között, ha nem húzza vissza a görcsösen belékapaszkodó leány.

Persze el nem engedte volna a világ minden kincséért sem. Még akkor sem, ha a nyakán érezi a nyomukban loholó salamárcsorda nyálfröccsenését.

Magában fohászkodott az Öregistenhez, hogy a könnyűléptű teremtés nehogy éppen most bukjon el a szipolyindák szövevényében. De Agnata ügyesebbnek bizonyult, mintsem gondolta volna: fürge gazellaként szökellt át a veszedelmes csapdák fölött, inas lábai valósággal repítették az ifjú nomád nyomában.

Barsan zihálva torpant meg egy, a dús lombok közül előbukkanó sziklafalnál. Tekintete hátravillant: baljában megcsillant hosszú vadásztőre, miközben a háta mögé terelte a lányt.

– Hallod őket? – kérdezte nyugalmat erőltetve magára. Mert ha hasznos is a futás, azért mégiscsak szégyen, különösképp’ egy olyan keménykötésű alzán számára, aki gyakorta hangoztatja, hogy nem fél semmitől.

Agnata engedelmesen hozzásimult. Szája kaján mosolyra húzódott, ahogy a fiú fülébe suttogta:

– Már hogy’ ne hallanám! Az én füleim élesebbek, mint a te tompa lapátjaid!

Már Barsan nyelve hegyén volt a csípős válasz, amikor Agnata hirtelen megrezzent, s ijedten a fiú karjába mélyesztette körmeit.

– Itt vannak! Jönnek!

Lombok suhogtak, ágak karistolódtak a tenyérnyi pikkelyekhez. A salamárok gond nélkül átcaplattak a vízmosáson, s megtalálták nyomaikat a felázott, puha talajon.

Barsan felnevetett, s kihasználva a pillanatot, még közelebb húzta magához a lányt. Agnata erőtlenül próbálta arrébb tolni az izmos alzánt, s tágra nyílt szemekkel fürkészte a sűrű bokrokat, amerről a rémisztő hangok közeledtek.

– Ne bomolj, ostoba! Fussunk innen!

Barsan lassan mozdult, mint aki csak a játék kedvéért vesz részt ebben a bújócskában, de néhány lépés után, amikor maga is meghallotta a szaporán közeledő lábak neszét, futásnak eredt.

A csudába! Lehet, hogy ennek a boszorkának valóban jobb a hallása?

Keresztülvágtak a sziklafalat övező facsoporton, de annak végében újabb sziklaperem állta útjukat. Csillagfényben botladoztak, kerülgetve a körcsgyökereket és a vértarjagok földhányásait.

A falu felé nem menekülhettek vissza, a salamárcsorda bekerítette őket. Átkozott, ravasz férgek!

Egyetlen lehetőségük maradt…

Felfelé.

A hegy irányába, melynek ormán a távoli Hold táncoltatta hideg fényét.

Hosszú pillanatokig nem szóltak egymáshoz. Csak rohantak, ahogy a lábuk bírta. Agnata sápadtan zihált a fiú mellett, időről időre hátrapillantott, nem maradoznak-e el végre az átkozott vadak a távolban.

Tudta, ha utolérik, pillanatok alatt széttéphetik őket.

Estebéd után szöktek ki a táborból, hogy néhány percet lopjanak szerelmüknek.

Barsan éppen nem volt őrségben, az alzántábor öreg uzadja meg nem kérdezte, hová vezeti a szürke kancát. Látta, hogy az öböl felé ereszkednek a zsíros füvű domboldalról, azt gondolhatta, futtatni viszi a lovat. Vagy éppen tőrvetést gyakorolni a sűrűben, ahol senki sem neveti ki ügyetlensége miatt. No igen, az alzántábor ifjai nem voltak éppen elnézőek egymás hibái iránt: aki a többinél ügyetlenebbnek bizonyult, azon gyakorta köszörülték nyelvüket. Márpedig Barsan kiváló íjásznak számított, a szablyát is elfogadhatóan forgatta, pontosan vetette a lándzsát, de tőrvetésben a legifjabb alzán is felülmúlta.

Az uzad szeme rávillant a tábor szélén, de aztán csak biccentett, hosszú vízipipájából vaskos, illatozó pöffeteget eregetve a csillagok felé. „Menjél” – ezt mondta a biccentés, és az ifjú nomádot nem kellett kétszer biztatni. Lefelé a domboldalon komótosan haladt a szürke kanca mellett. Igyekezett oly öleseket lépkedni, ahogy az avatott harcosok, de csizmájának bőre még túlontúl frissen cserzett volt és kemény. Némely lépése kurtábbra sikerült a kelleténél.

Lábbelijét a törzs legjobb vargája szabta a legdrágább bagadai bőrből. Átkozta is érte eleget. Fogadkozott, hogy kézre veszi még azt a vargát, de amikorra jókora kerülővel az édesvizű patak mellé ért, elfeledte a kényelmetlen szorítást. Úgy inalt a büszkén nyargaló ló mellett, mintha mezítláb lett volna.

Agnata a forrásnál várta.

Néhány perce csak, hogy kicselezte a mosni induló, kíváncsi asszonyokat, az alzán végre kipirult arccal elkaphatta a derekát.

Forró csókot váltottak, aztán izgatottan felkaptattak a patak mentén a Bagolytalpra. Éppen hogy befészkelték magukat a ritkán használt menedékházba, s a fiú oldani kezdte a lány bőrzekéjének szíjait, amikor meghallották a közelben cserkésző salamárcsorda morgását.

Először jót nevettek. Lekushadtak a kalyiba aljába, a szénába, s átölelték egymást. Barsan ismerte jól a salamárt, tudta, hogy nem megy az semmiféle ház közelibe, amit emberkéz emelt.

De a szürke kancáról, amelyet a ház elé, a fához kötött ki, megfeledkezett.

Ahogy egymás testével ismerkedtek, hirtelen a paripa rémült horkanása harsant odakintről. Boldog játékuknak egy csapásra vége szakadt.

Barsan talpra szökkent.

Fegyvere és lova volt minden kincse. Ha bármelyiket elveszíti, oda a becsülete is. Agnata nem is neheztelt rá, amiért felkapta szablyáját és tőrét, s az ajtóhoz rohant.

– Siess vissza! – kiáltott utána, miközben felkönyökölt a szénában. – Ne várjak itt sokáig!

A fiú rámosolygott, aztán – még mindig öltözetét ráncigálva – kitámolygott a kalyiba elé. Szitkozódva körbekémlelt, s beletelt néhány szempillantásba, mire rádöbbent, hogy a fatörzsről már csak a ló letépett kantárszára fityeg bánatosan.

A szürkének nyoma sem volt.

– Hej, a kutyaszentségit! – Szablyáját villogtatva, derékban meghajolva toporgott körbe, a vadont kémlelve. – Hol vagy, beste? Nyomorult salamárja!

Válaszul csak távolinak tűnő morgás érkezett, aztán paták halkuló dobogása.

Barsan felegyenesedett, és sápadtan tapogatta meg a fatörzsön csüngő kantárdarabot. Oda a lova! Oda a lova!

A következő pillanatban halk sikoly hallatszott a Bagolytalp felől.

Agnata sikolya…

Az alzán megpördült, és minden erejét megfeszítve rontott be a menedékház vaskos ajtaján. Agnata már talpon volt, félmeztelenül, lányos mellét takargatva az egyik falhoz lapult. Minden ízében reszketett.

Vele szemben, a kunyhó megbontott falán keresztül egy termetes, fekete tekintetű salamár igyekezett betuszkolni a pofáját. Jókora példány volt, könnyedén széttépte volna mindkettejüket.

Barsan odaugrott, s a szablya egyetlen lendületes csapásával még nagyobb szájat vágott a vicsorgó vad pofájába. A salamár dühödten felüvöltött, de lendülete nem tört meg: már csak azért sem, mert hátulról egy másik állat is gyöszködte a szűk résen át.

Az alzán hátrált egy lépést. Egy csupasz szablyával bajosan állíthatott volna meg két-három megvadult salamárt. Megragadta hát Agnata kezét, s kirángatta a kalyiba ajtaján.

Két oldalról máris nehéz salamárpaták dübörögtek feléjük. Barsan ösztönösen abba az irányba menekült, amerre a vadak nagy valószínűséggel nem merészkednek utánuk.

Fel, a hegynek.

Bokrokon, dús aljnövényzeten csörtettek keresztül ijedten. Összevissza kaszabolta őket a boglyaskarom meg a kabuztüske, de – úgy tűnt legalábbis – lerázták fenemód dühödt üldözőiket.

Tévedtek…

A salamárcsorda tovább űzte őket, egyre feljebb és feljebb. Mintha valami megveszejtette volna az állatokat…

Alig fertályórával később újra megpihentek a hegyoldal egy sötét, sűrű szegletében. Nagyon magasan jártak már. Sohasem merészkedtek ennyire közel a hájas Holdhoz, mely mintha gúnyt akarna űzni szorult helyzetükből, csillogó, ezüst szőnyeget terített szét előttük az ösvényen.

Zihálva támaszkodtak egy vaskos fatörzsnek, mert a kaptató, amelyen éppen felvergődtek, különösképpen meredeknek bizonyult.

– Nem szabadna… – nyögte izgatottan a lány –, nem szabadna tovább… feljebb mennünk! Hisz’ tudod!

Barsan nem válaszolt. Nyugtalanul kémlelte az erdőt körös-körül. Egy pillanatra úgy tűnt, minden irányból patadobogást hall.

– Tudom! – sóhajtotta tanácstalanul. – De ha itt maradunk, elkapnak!

Ahogy ott pihegtek, valami hirtelen lecsapott feléjük a fák magasából.

– A hétpoklok kapuira! – kiáltott rémülten Barsan. – Hát itt még vértarjag is tanyáz?

Rohantak tovább, felfelé. A hegy távoli csúcsát dús, fekete fák takartak…

Amikor már azt hitték, hogy a meredek kaptatón biztonságos előnyt szereztek a vadak előtt, hátukat egy mohos sziklafalnak vetve pihentek meg újra. Egymásra mosolyodtak.

Néhány perccel később, egy sűrű cserjésen keresztültörve megdöbbentő látvány tárult a szemük elé.

A Holdtenger…

Végig, a sötét horizonton végtelen víztükör hullámzott.

Barsan levegő után kapkodva felpillantott a fölöttük magasló hegycsúcsra.

Csapdába estek. Minden bizonnyal egy szűk hágón haladtak át, ezen az oldalon meredek sziklafal ereszkedett a Holdtengerbe. De a keskeny földsávról nem vezetett út tovább csak a mélybe. Hátuk mögött pedig már hallani lehetett a salamárcsorda veszett dobogását.

– Barsan? – Agnata vékony hangjában most először csengett valódi rémület. – Barsan? Most mi lesz?

Az alzán nem válaszolt. Ajkai barbár káromlást küldtek az ég felé. Aztán izgatottan körbepillantott, hátha a keze ügyébe akad valami, amivel talán…

– Várj csak! – odalépett a meredély széléhez, és lepillantott.

A Holdtenger fekete vize tajtékot vetett a sziklafal tövében. A víz nagyon… nagyon mélyen volt…

– Azt mondják… – kezdte reszkető hangon Barsan – azt mondják, hogy a part mentén, ahol a hegyi patakok beléfutnak, nem halálos a víz érintése. Ha csak nagyon rövid ideig merülünk alá…

– Mit akarsz ezzel? – Agnata alig leplezett rémülettel lépett hátrébb a peremtől. Közel állt a végső kétségbeeséshez.

A salamárok már alig pár kőhajításnyira loholtak. A cserjés ágai vadul hajladoztak az elsuhanó bozontos testektől.

– Ugranunk kell! – Barsan megragadta a lány karját – Ugranunk kell, Agnata!

– Én nem…!

– Nincs más kiút!

Mielőtt bármit tehetett volna, Barsan átölelte reszkető testét, s a mélybe vetette magát.

Együtt zuhantak az éjszakában, a kitáguló idő e hosszú pillanatából csak az elmosódott csillagok maradtak meg emlékezetükben. Aztán becsapódtak a vízbe, és mint súlyos kődarab, amit a hegy vet le magáról, süllyedtek, egyre csak süllyedtek a fénytelen, hideg mélységbe.

5.

A gálya sokkal gyorsabban emelkedett a gerinccsatornában, mint ahogy az imént a katakombák szintjéig ereszkedett. Amikor kilebegett a kürtőből, a kiálló fém- és kőtömböket kerülgetve áthaladt a külső tárnákon, s lassan, méltóságteljesen beúszott a sólyacsarnokba.

Gayagh megbabonázva bámulta a kivájt sziklacsarnok tetejéről lecsüngő kikötött gályákat. A szipolyindákkal sólyára vetett hajók, mint megannyi alvó denevér csüngtek a magasból, vörös vitorláik ernyedten borították a lefelé meredező acélárbocokat.

A hídon álló shadomul pontosan tudta, hová tartanak: ő is hallotta Saut-Koth parancsát. Kivezette a gályát a széttáruló belső kapun, és hagyta, hogy kisodródjanak az éjszakába. Elérték a felszínt, s az acéludvarok felett lebegtek tovább.

A citadella oromzatán néhány zagutar őrködött. Hosszú, horgas botjaikra támaszkodva figyelték a vörös ködből előbukkanó hajótestet.

A Gadur erődje fölött honoló éjszakából elő-előszikrázó csillagfényt nem láthatta a fogoly. Gayagh gondoskodott arról, hogy újra bekössék a szemét. Mégis megsejtette, hol van: a katedrális fölött süvítő metsző szél belekapott a hajába. Keserűen elmosolyodott. Ismét a teremtett világ színén járt. Nem tehetett róla, ez újabb, ostoba reménykedéssel töltötte el.

Az óvatosan forduló gálya mozgásából arra következtetett, hogy távolodnak a belső szentély veszedelmes tömbjétől. Nem láthatta a szakrithbástya körüli, fekete vízzel telt csatornákat s a peremük mentén siető szürke köpenyes alakokat. Nem láthatta a citadella külső falához simuló gályadokkokat sem, melyekben most is vagy tucatnyi hajótest lebegett.

A lidérc grif elgondolkodva állt a fogoly mellett.

Vad terveket szőtt a fejében. Szeme sarkából jól láthatta a fogoly arcán elterülő reményteli mosolyt. S ez mindennél jobban bosszantotta.

– Ne hidd, hogy ezzel vége, ostoba! – förmedt rá.

– Úgy látom, van, amitől te jobban félsz, mint én tőled! – válaszolta a férfi. – A halálon kívül nincs semmi, amivel fenyegethetnél, Gayagh. A haláltól pedig… már rég nem tartok!

– Valóban? – A lidérc grif jó hangulata egy csapásra visszatért. – Valóban, barátom? Ó, ha sejtenéd, mennyi mindent tartogathatok még számodra a halálon kívül!

Válaszul a fogoly csak vállat vont.

És Gayagh ezúttal úgy döntött, jobb, ha a nyomorult saját szemével győződik meg arról, mi minden fenyegetheti a végső pusztuláson kívül.

A gálya egyetlen intésére oldalra sodródott, a jéghideg gránit- és obszidiántornyok felé, majd átsiklott a csipkézett falú gathbástya fölött. Alattuk hihetetlen messzeségben ott tátongott Gadur hét acélkanyonjának egyike. A fogoly gyomra megremegett, ahogy a hajótest megbillent.

Süllyedtek a medence acélszürke pereme felé; a gálya eresztékei fáradtan nyögtek a megerőltető irányváltozástól.

– Vegyétek le róla! – rendelkezett gúnyosan a lidérc grif a háttérben mozdulatlanul álló fekete árnyaknak. A következő pillanatban a szemét takaró kötés lehullott a férfi arcáról.

– Bizonyos vagyok abban – mondta türelmesen Gayagh –, hogy soha, de soha többé nem merészelsz ellentmondani Gadur akaratának! Jól nézz szét, nyomorult, és lásd a jövőt!

A férfi megszédült. A sötétséget, ami körülvette, csak a magasan szikrázó csillagok s a Holdnász éjjelére kövérre hízott ezüst Hold fénye oszlatta valamelyest. Ám a jeges éjszaka így is fenyegető kupolaként nehezedett rá, s borította be a kiterjedt acélteknőt.

– Láss, és reszkess! – sziszegte a lidérc grif, s leplezetlen élvezettel figyelte, amint a fogoly döbbenten térdre rogy lábai előtt. Egy pillanatig bámulta csak meredten az acélmedencét, aztán lehunyta szemét.

– Ezt nem… – nyögte iszonyodva. – Ezt nem tehetitek…

– Ó! – Gayagh már fekete karmait vizsgálgatta. – Ó, dehogynem!

Hirtelen kinyújtotta csontszerű karját, s karmával felpöckölte a fogoly lehanyatló fejét.

– Nézd csak! Nézd! Úgyis régóta vágytál Gadur titkaira! Hát most láthatod az egyiket!

A fogoly nem törődött az éles karmokkal. Feje erőtlenül hanyatlott mellkasára, s többé nem tudta visszatartani könnyeit.

A sós cseppek a nyakán keveredtek kiserkent vérével. Gayagh elégedetten szemlélte pár pillanatig, aztán hosszú, barázdált nyelvével lenyalta a karmain vöröslő foltot.

– Azt hiszem – csettintett halkan –, mára eleget láttál!

A gálya meglódult, és ismét emelkedni kezdett, hogy visszatérjen a belső szentély szürke tömbjéhez.

A fogoly fülében kétségbeesett segélykiáltások visszhangzottak.

6.

Barsan tért előbb eszméletére.

Kinyitotta a szemét. Mintha ezer és ezer apró fogú rágóhal marcangolta volna húsát. A víz mart, égetett!

Kapálózni kezdett, mert alig látott valamit maga körül. Csak homályos árnyak, valami elsuhanó sziklafal, s odafönn, elérhetetlenül magasan, a csillagok fénye…

Vége…

Soha többé nem találják meg a testüket, talán azt hiszik, megszöktek együtt.

Valami megrántotta a karját. Az alzán csak most döbbent rá, hogy Agnata görcsösen belécsimpaszkodik, de már nincsen eszméleténél. Tágra meredt, élettelen szemmel bámul a semmibe.

Megrázta a lányt. Hiába.

Tüdejét izzó fájdalom facsarta, gyűrte rongylabda méretűre.

Megfulladunk! – gondolta. Menten megfulladunk!

Még mindig süllyedtek: a savas tengervíz egyre elviselhetetlenebb fájdalommal marta izmait, csípte szemét. Jó, hogy Agnata nincsen magánál, jobb így átcsúszni a halálba!

Be akarta csukni a szemét, hogy várja az elkerülhetetlen pillanatot, amikor a végkimerültség arra kényszeríti, hogy kinyissa száját, s akkor egész testét elönti a maró, fekete fájdalom.

De ekkor megpillantott valamit a sziklafalban.

Egy járatot.

Eszelősen kapálózni kezdett, hogy még elkapja a járat szájának szélét.

Egy víz alatti barlang?

Érezte: agyára lassan, de biztosan vörös köd telepszik. A levegő hiánya végez vele.

Agnata!

Egy váratlan, jeges áramlat besodorta mindkettejüket a járatba. Itt aztán igazi sötétség vette körül őket.

De valahol fenn…

Néhány pillanatnyi ernyedt tétlenség után úszni kezdett tovább, felfelé a járatban, magával vonszolva Agnata testét. Érezte, hogy felfelé görbül a barlangszáj, hasát és térdét véresre horzsolták az éles kövek.

Ott, igen…

Egy cseppkőcsarnokban bukkantak elő. Zihálva levegő után kapkodott, s félig kábán a megerőltetéstől, kivonszolta a partra Agnatát.

Odakünn vaksötétség vette körül őket.

De legalább a fulladástól megmenekültek! Néhány pillanattal később Barsan is ájultan rogyott a lány mellé.

7.

Órákkal később nyitotta ki a szemét. Felszisszent, ahogy moccant volna. Vállát és egyik lábát észveszejtő fájdalom kínozta.

Jól van, jól van!

Ideje kicsit összeszedni magam, gondolta, és kirekesztette tudatából a fájdalom erősödő hullámait.

A lány.

Megszorította a kezet.

Meleg.

Hallgatózott, megütötte fülét a lány egyenletes, ütemes lélegzése.

Nemsokára magához tér…

Hol vagyunk?

Tekintetét belefúrta a szirupos, fekete masszába. Valami dohos, sötét barlangba keveredtek a víz alatti járaton keresztül.

Barsan nyugalmat erőltetett magára, s lelki szemei előtt visszapergette az eseményeket, mióta csak elmenekültek a Bagolytalp biztonságosnak hitt szénaágyából, s felfelé rohantak a tiltott hegy oldalán.

A meredély, a nyomukban loholó salamárcsorda… a zuhanás… a víz, a töméntelen, maró víz…

– Barsan?

– Itt vagyok! Nincs semmi baj, Agnata!

– Mi történt?

A lány lassan feltápászkodott, de közben fájdalmasan felszisszent.

– A lábam! Azt hiszem, eltört a lábam, Barsan!

– Támaszkodj rám! – A fiú felsegítette a hideg szikláról. – Keresnünk kell valami kijáratot!

– Barlang a víz alatt?

– Úgy tűnik…

– Van kovaköved?

Barsan néhány pillanatnyi hallgatás után ismerte el, hogy nincs. Az éppen nincs.

Magabiztosan egy csókot lehelt a lány homlokára, majd minden erejüket összeszedve elindultak befelé, a barlang sötéten meredező szájába.

Nyálkás sziklafal mentén tapogatóztak előre. Fénynek sehol, még csak szikrája sem…

Hideg fuvallat…

Barsan elvigyorodott.

– Valahol a közelben van egy kijárat – suttogta. – Bírd még ki egy kicsit, Agnata!

– Ez nem fuvallat! – suttogta a lány.

A „fuvallat” erősödött, de most mintha más irányból jött volna.

Halk morajt hallottak maguk mögül.

Ereikben megfagyott a vér.

Ez nem salamár volt…

Valami követte őket a barlangban.

Barsan, miközben tovább vonszolta Agnata testét, válla fölött hátrapillantott. Látni akarta azt az alaktalan, sötétből kibontakozó testet, amely hihetetlenül gyorsan szelte át mögötte a levegőt. Csak egy szempillantásra…

A verem mélyén vöröses, hatalmas szemek izzottak, éhesen követték minden mozdulatukat.

– Mi az? – kérdezte nyöszörögve Agnata.

– Valami állat – megpróbálta szaporázni lépteit, de egyre kevesebb ereje maradt. A zuhanás következtében valószínűleg eltört egy-két bordája. – Nemsokára kiérünk, Agnata! Bírd még ki egy kicsit!

A moraj erősödött, s valami elsuhant a fejük felett. Mintha csáp lett volna. Legalábbis Barsan agyában ez a képzet támadt, ahogy felsebzett kézzel tapogatta maga mellett a sziklafalat, valami erősödő fény irányában.

– Itt van mögöttünk! – sikoltotta a lány. Valami megérintette az arcát. Az alzán nehézkesen a levegőbe kaszált. Halk vihogást hallott.

Aztán elbotlott egy érdes kőben, csaknem a földre ejtve a lány meggyötört testét.

A felizzó állatszemek már mellette vöröslöttek. A barlang dohos levegőjét dögletes bűz töltötte meg. Barsan majdnem elérte a következő falszakaszt, amikor az a valami megragadta Agnata lábát, egyetlen heves rántással kitépte karjaiból, és visszahúzta a mélybe. Barsan kétségbeesetten kinyúlt, hogy megragadja a lány kezét. De éppen csak elkapta Agnata balját, az a valami máris visszarántotta, s eltűnt vele a mélyben.

Barsan egyik cseppkőről a másikra bukdácsolt, a talaj minduntalan kicsúszott a lába alól.

– Agnata! – kiáltotta, s hangját ezerszeresen verte vissza a járat. – Agnata! Agnata! Agnata!

Rohant, de későn ébredt rá, hogy rossz irányba tart. Belezuhant a jeges vízbe.

A járat…

Az árapálysodrás most éppen kifelé szivattyúzta a vizet a járatból.

Hiába próbált megkapaszkodni a köves fenékben, az áramlat magával ragadta, száguldott vele visszafelé a barlangszájon át, s kiköpte a Holdtenger fekete medrébe.

– Agnata!

Úszni kezdett hát, öles tempókkal törve a felszín felé.

Élnie kell!

Élni! Élni! Élni!

A magasban már látta a holdfényt táncolni a hullámzó víztükrön.

Mindjárt…

Amikor az ár nekicsapta a sziklafalnak, s feldobta a levegőbe, mint valami puha fadarabot, már tudta, hogy túléli. Akárhány csontja is törik, de túléli.

Önkívületi állapotban mászott ki a partra, s kapaszkodott fel a meredek sziklafalra.

Napokba fog telni, míg átverekszem magam a hegyen, gondolta vacogva, amikor valamelyest összeszedte magát. Visszapillantott a lent dühöngő habokra. Visszajövök! – ígérte a tengernek. Visszajövök még!

8.

Hórihorgas emberalak bontakozott ki a hágó bokrai közül.

Barsan felemelte fejét. Már érezte a vízipipa nehéz illatát.

Nyílvesszők suhantak el mellette, aztán meghallotta Agnata apjának dühös mormogását. A vén uzad válaszolt valamit, de hogy mit, azt nem lehetett hallani. Léptek toccsantak valami vízzel teli mélyedésben, majd megint íjak húrja zizzent.

Ahogy újabb nyílvesszők suhantak el az ifjú mellett, megelevenedett a cserjés.

– Beste salamárja! – hallotta az uzad káromkodását.

Barsan előtt elsötétült a világ.

– Vigyetek… Vigyetek a Hadak Urához!… – suttogta önkívületben. – Van ott lent… a mélyben… egy…

Karok nyúltak le érte a fűbe.

9.

Az ősi romváros csak látszólag volt kihalt. A dúsan burjánzó növényzetben menedéket kereső vadak messziről megérezték a közeledő veszedelmet. Menekülő állatok inaltak keresztül az ingoványon, a kísértetfényt árasztó lápvirágok közt, csak hogy minél messzebb kerüljenek a rettenetes morajlás forrásától.

Mögöttük fekete árnyékok osontak a kihalt kőtengerben, sebesen közelítve meg a templom üszkös falait.

Bekerítették a halott várost, egyetlen teremtmény sem csúszhatott át gyűrűjükön anélkül, hogy ne tudtak volna róla.

Az egyre szűkülő kör középpontjában, a boltíves hajtások alatt gyülekeztek áldozataik. Kezükben kardok csillantak a Hold sápadt fényében: felkészültek a támadásra.

Zolta dühösen torpant meg a kőoszlopok között. Izzó tekintettel pillantott körbe.

Az ősi árkádok alatt árnyak suhantak közelebb, a mindent benövő, haragoszöld ágak között idegen acélfegyvereken csillant a holdfény.

– Túl sokan vannak! – suttogta Zolta a mellé felzárkózó hercegnőnek és Ugrinnak. – Csak árnyakat látok… árnyakat mindenütt!

Felice, aki Tobát védve rohant utánuk a kriptától, elismerően pillantott a delebátira. Annál nagyobb csalódással vette tudomásul, hogy Ilora kipirult arccal veti a hátát a Zoltáénak, miközben kezébe kapta kimunkált dunavai pengéjét.

– Fedeznünk kell egymást! – kiáltotta a hercegnő. Mindannyian kiértek a templom belsejéből. Ráge és a kicsi Deö egy oszlop mögé húzódtak. A nomád, akit Ayzaz a Kard Hordozójának nevezett, kivont tőrrel rohant a nyomukban, s a hercegnő kiáltására késlekedés nélkül felzárkózott a kicsiny csapathoz.

Csend ereszkedett Fehértorony romjaira – csak a Holdtenger távoli morajlása hallatszott.

Aztán a fák és a kísértetházak közt megbúvó árnyak lerázták magukról a holdfény hálóját, és megindultak feléjük.

Zolta nyugalmat erőltetett magára. A támadók minden irányból közeledtek, egyre szűkebbre vonva a kört.

– Nem fog menni! – suttogta Ayzaz. A templom egyik oszlopának támaszkodott, s leverten figyelte a közeledőket. – Innen nincs kiút!

– Lennie kell! – Szaif villant Zolta kezében. A delebáti készen állt a harcra. Lázasan pergő gondolataiban azonban csak egy vaktában végrehajtott kitörés lehetősége körvonalazódott.

– A partnál néhány barátunk horgonyoz! – Ráge reménykedve pillantott az őket Holdtengertől elválasztó erdősáv felé. – Ha sikerülne áttörnünk közöttük, akkor esetleg…

– Tehát arra! – mutatott Ilora a tenger irányába. – Milyen messze vannak?

– Fél mérföldre… Talán valamivel többre!

Zolta hátrafordult a többiek felé.

– Abban az irányban próbálunk kitörni. Felkészültetek?

Mielőtt válaszolhattak volna, kísérteties üvöltés harsant. Az árnyak rájuk rontottak.

Nyüzsgő felhőként rajzották körül őket, hosszú acéldárdáikkal próbálva felnyársalni az egy tömbbe tömörült csapatot.

A kicsi Deö rémülten felsikoltott, de Ráge magához húzta, s a falak mentén rohant vele az egyik közeli építmény irányába. Csak néhányan vetették utánuk magukat. A sötét raj nagy része Zoltát és a mellette viaskodókat vette célba.

Acél csengett az éjszakában, ahogy a harcosok megpróbálták hárítani a dárdák döfését. Fém siklott fémen, dühödt kiáltások harsantak a csillagok felé.

A delebáti, s a hátának feszülő Ilora derekasan osztogatták csapásaikat: a feléjük irányuló dárdák meg sem sebezték őket. Ugrinnak és Felicének nem volt ilyen szerencséje. Szinte az első döfések felhasították bőrüket. Mégsem lankadtak, ádáz dühük megsokszorozta erejüket.

Zolta két csapás között megpróbálta felmérni támadóikat. Szürke és fekete köpenyt viseltek, hasonlatosat Ayzazéhoz. A delebáti csak sötét, villámgyorsan mozgó körvonalukat látta, miközben igyekezett megakasztani döféseiket. Ahogy hátráltak, szeme sarkából megpillantott egy hatalmas lovast, nem messze a templomtól, egy beomlott kupola romjai közelében.

Csak egy pillanatra látta, s abban sem volt biztos, hogy nem káprázott-e a szeme, de meg mert volna esküdni, hogy…

– Gotecha! – sziszegte maga elé.

Valaki felsikoltott a közelben.

Felice rohant el mellettük, fekete haja lepelként lebegett feje körül.

Két árnyalak toppant elé, de a ruád lendületes csapásai megtisztították az utat. Zolta követte a szeme sarkából, s mintha egy gyermek szaladt volna egy közeli torony felé. Toba nyomában két-három árnyalak suhant, s úgy tűnt, pillanatokon belül utolérik. Utánuk rohant volna, de valami hideget érzett a vállában.

Meglepetten hátrafordult, s egy vicsorgó arcot látott közvetlenül maga mögött.

– Vigyázz! – kiáltotta Ilora, s a delebáti csak most döbbent rá, hogy a hang már pillanatok óta ott dübörög a dobhártyáján.

A vicsorgó arcon fintor futott át, s Zolta döbbenten látta, hogy a Kard Hordozója tornyosul fölé.

– Vigyázz! – A kiáltás a valóságban már elhalt, de a delebáti agyában egyre hangosabban dübörgött.

Révetegen a vállához nyúlt, és egy hosszú tőr markolatát érintette meg. A penge mélyen a húsába szaladt.

A ruád, aki már-már elérte a Tobát üldöző árnyakat, hirtelen visszafordult. Néhány szökelléssel a küzdőknél termett, s gyilkos indulattal szabdalt szét két árnyat, akik feléjük törtettek. Csak így jutott közelebb a delebátihoz.

Ilora ebben a pillanatban vette észre, hogy mi történt. A látvány olyannyira megdöbbentette, hogy megfeledkezett a védekezésről. Ha Ugrin nem figyel, halálos döfés éri. Furtorony ifjú ura azonban nagyon is eszénél volt: oldalt penderült és lesújtott a rohamozó árnyakra.

A tőr… fájdalom… fájdalom…

A delebáti fél térdre rogyott, s minden erejét összeszedve felemelte a fejét, hogy lássa a fölibe tornyosuló nomádot.

Éppen egy vonalba került a Kard markolatával…

Isten Kardja ott lebegett, alig karnyújtásnyira tőle…
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